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ПРАВИЛА ДЛЯ АВТОРОВ 

 
Оригинальность текста статьи должна составлять не менее 85%. 
Текст статьи представляется в формате Microsoft Word.  
Объём статьи – от 15 000 знаков без пробелов до 30 000 знаков с пробелами. 
Распечатка макета – формат А4.  
Поля – 2 см с каждой стороны, текст: кегль 10, одинарный межстрочный интервал.  
Отступ первой строки абзаца – 0,5 см. 
Шрифт: Times New Roman или PT Serif. 
 
Допускается наличие таблиц, формул и рисунков по тексту. Рисунки размещаются 
как в самом тексте статьи, так и в отдельных файлах. 
Формат: JPEG, разрешение – 300 пикс./дюйм.  
Обязательно наличие надрисуночных подписей и подписей к таблицам в виде:  
Рис. 1. Название рисунка  
Таб. 1. Название таблицы.  
Фото 1. Название фото.  
Рядом с названием рисунка / таблицы / фото на русском языке в скобках указывается 
перевод на английский. 
 
В каждой научной статье журнала указываются следующие данные: 
- коды УДК (с расшифровкой!);  
- название статьи (на русском и английском языке);  
- фамилия, имя, отчество автора(ов) (полностью) на русском и английском языке; - 
ученая степень, ученое звание, должность, место работы автора(ов) в именительном 
падеже (на русском и английском языке); 
- аннотация к статье (на русском и английском языке); 
- ключевые слова к статье (на русском и английском языке);  
- список литературы – на русском языке и в транслите с указанием в скобках рядом с 
названием источника его перевода на английский.  
 
Электронный адрес каждого автора публикуется в открытом доступе e-LIBRARY; 
контактная информация указывается в прилагаемой к статье анкете автора: 
почтовые адреса и телефоны (для оперативной связи) (не публикуются в открытом 
доступе). 

Структура статьи: 
 

– Аннотация (150 – 250 слов); 
– Ключевые слова (не менее 5 слов или словосочетаний); 
– Введение; 
– История вопроса; 
– Методы исследования; 



– Результаты исследования; 
– Выводы; 
– Источники и Литература (в алфавитном порядке; литература на иностр. языках 
идет после литературы на русском); 
–  References; 
–  Благодарность (опционно). 
 

Важным условием является также указание на актуальность исследования (во 
введении). 

В разделе методы исследования следует избегать перечислений общенаучных 
методов без специфики проводимого исследования.  

В разделе история вопроса должны быть приведены теоретические работы, 
посвященные проблеме исследования, обязательно упомянутые в списке литературы 
(из них не менее 2/3, изданных за последние 3–5 лет), а также указание на то, что 
нового в решение вопроса вносит автор настоящей статьи.  

Результаты исследования должны быть продолжением истории вопроса.   
Выводы должны содержать краткий обзор итогов, к которым приходит автор 

статьи.  
Оформление списка источников и литературы должно соответствовать  
ГОСТ Р 7.0.100– 2018. Примеры 
монографии:  
Тюпа, В. И. Горизонты исторической нарратологии. – СПб.: Алетейя, 2021. – 270 с. 
периодического издания:  
Апресян, В. Ю., Апресян, Ю. Д. Метафора в семантическом представлении эмоций 
// Вопросы языкознания. – 1993. – Вып. III. – С. 134-167. 
электронного ресурса:  
Жиличева, Г. А. Эпизодизация и связность нарративного текста: диахронический 

аспект // Нарраториум. – 2020. – Вып. 16 [Текст: электронный]. – URL: 
https://narratorium.ru/2020/11/29/450/ (дата обращения: 01.02.2025). 

 
Редакция отдает предпочтение статьям, где в списке литературы имеется более 10 

персоналий; ссылки на статьи из журнала «Известия СамНЦ РАН. Социальные, 
гуманитарные, медико-биологические науки». Рекомендуется указать как минимум 
3-5 работ, опубликованных за последние 5 лет.  

В   списке литературы не допускается указание на энциклопедии, словари, 
справочники, учебники, учебные и учебно-методические пособия. Ссылки на эти издания 
(ресурсы) оформляются в виде постраничных сносок (нумерация сквозная).  

 
В ссылках в тексте статьи [в квадратных скобках] указывается фамилия и 

инициалы указанного в списке литературы автора, на которого ссылается 
исследователь, и – через запятую – номер страницы (если это печатное издание): 
[Бахтин М.М., с. 254]; если в списке литературы две работы одного автора, 
датируемых одним и тем же годом, то в ссылках обозначается буквами: [Бахтин М.М., 
с. 105 а)] или [Бахтин М.М., с. 86 б)]. 

https://narratorium.ru/2020/11/29/450/


Ссылки на электронные ресурсы оформляются в виде постраничных сносок;  
ссылки на электронные публикации научных изданий размещаются в списке 
литературы и оформляются по аналогии с публикациями печатных научных изданий. 

 
References. Источники и Литературу на русском языке необходимо указать в 

транслите (https://translit.net/ru/lc/ ), рядом с названием – в скобках – английский   
вариант. Пример:   

Russova, N. Yu. Ot allegorii do yamba: Terminologicheskij slovar'-tezaurus po 
literaturovedeniyu (From Allegory to Iambic: A Terminological Dictionary-thesaurus on 
literary Studies). – M.: «Flinta: Nauka», 2004. – 296 s. 

 
Как в оформлении текста статьи, так и списка литературы необходимо различать 

дефис и тире.  
 
После получения готового макета статьи и договора на оплату автор обязан в 3-

дневный срок подтвердить правки редакции. В противном случае статья снимается с 
публикации (оплата не возвращается) или переносится на публикацию в 
последующих номерах.   

 
 

 

https://translit.net/ru/lc/

